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[ TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 142, 1935, a Tunaka Moxena Konrre, o Whakaangiangi.
Ii mvo1 ana kia whakaorangia mo te taha ki Marangairoa 1p.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohn a te Komiti mo tenei
pitihana.
29 o Hepetema, 1936.

No. 215, 1933.—Petition of Panikeva Kaa and Neatar Wawnoa, of Kautuku.

Pravine for relief in re Marangairoa 1p 11, 1p 19, 1p 20.

I am directed to report that the Conunittee has no recommendation to make in regard
to this petition.

29th September, 1936,

| TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 215, 1933, a Paxikena Kaa raua ko Neatar Waxoa, o Kautuku.
I 1xot ana ki whakaorangia mo te taha ki Marangairea 1p 11, 1p 19, 1p 20.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei
pitihana.
29 o Hepetema, 1936.

No. 214, 1933.—Petition of Hoaxt Huriwar and PanNikexs Kaa, of Rangitukia.

Pravine for relief in regavd to the boundary hetween Marangairoa 1p and lc Blocks.

I am dirceted to report that the Committee has no recommendation to make in regard
to this petition.

29th September, 1936,

[ TRANSLATION. |
Pitihana Nama 214, 1933, a Hoant Huriwar raua ko Panmexa Kaa, o Rangitukia.
E mvor ana kia whakaorangia mo te rohe i waenganui i Marangairoa 1p me l¢ Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei

pitihana.
29 o Hepetema, 1936.

No. 213, 1933.—Petition of Panikena Kaa, of Rangitukia.
Praving for relief in regard to Marangairoa 1p 1 (IHaha).
I am directed to report that the Committee has no reeonunendation to make in regard
to this petition.
29th September, 1936.

[ TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 213, 1933, a Panikena Kaa, o Rangitukia.

E 1vo1 ana kia whakaorangia mo te taha ki Marangairoa 1p 1 (Haha).

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei
pitihana.
29 o Hepetema, 1936.

No. 182, 1935 ~-Petition of AN1 Haronga and 6 Others, of Wairoa,
Praving for relief in re Whakaki Bloek.

I am directed to report that as the member presenting this petition has expressed a wish
to withdraw the same, the petition be allowed to be withdrawn.
13th October, 1936.

[ TRANSLATION. |
Pitihana Nama 182, 1935, a AN1 HaroNGa ratou ko etahi atu, o Wairoa.
E o1 ana kia whakaorangia mo te taha ki Whakaki Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata no te mea ko te mema nana tenei pitihana i whakatakoto

mai kua whakaatn i te hiahia ki te unu i taua pitihana ko te pitihana me whakaac kia
unuhia.

13 o Oketopa, 1936.
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